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1. Translate the following prose (a) into English
and (b) into Hindi : 2x15=30

frefafaa Tenel w1 () SUSH H SR () f&=d
H STIeE I
(a) BREX @ & Fgl 9 H erefi-sreft e €

el W ST T TN AT, Al 7 A 9%
%l € HD HE WH AR T M g
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fed 3T TH H R qF de1 W, AR
IR HIE aadd el hil I IRt qead
% a1 H YB1 qd 32 8 IR TH AR
o <@l R foR g @ gam A0 s
T @1l Tl Sl Uk & ISR 9gd
%3 %8 T 9 &<l & =9 9% 9,
1 S T8l S|

sfet & &1 foieh o § sga +d9 9
Sl % o e # f99 oW’ @t s A
TEE @ g, ST eREl & o w2
ST @ &RU T &l TE d@ T8 fE e
FThT T e | W € 3R @I wRU T
o 70 A Fardt 2, sReR w1t s= o g
9gd AR & Yl

(b) Midway between Mysore and Mangalore
sits a piece of heaven. This land of rolling
hills is inhabited by a proud race of brave
men, beautiful women and wild creatures.

Coorg or Kodagu, the smallest district of
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Karnataka, is home to evergreen forests,
spices and coffee plantations. Evergreen

forests cover thirty percent of this district.

During the monsoons, it pours enough to
keep many visitors away. The season of joy
commences from September and continues
till March. The strong aroma of coffee fills

the air.

The people of Coorg are possibly of Greek
or Arabic descent. As a story goes, a part of
Alexander’s army moved south along the
coast and settled here when return became

1mpractical.

2. Translate the given poem into Hindi : 10

frefafeaa wfaa &1 =t 5 srgar *ifvT .

I think that I shall never see

A poem lovely as a tree.

A tree that looks at God all day,
And lifts her leafy arms to pray;
A tree that may in summer wear

A nest of robins in her hair;
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Upon whose bosom snow has lain;
Who intimately lives with rain.
Poems are made by fools like me,
But only God can make a tree.

3. Give the English equivalent of the following
words : 10x1=10

[aWa

frefafad sl <1 7S anged <ifSig .

(a) All Rights Reserved

(b) Administration

(¢) Confidential Report

(d) Project

(e) Indexing

(f) Updating

(g) Recurrence

(h) Barter

(i) Biotechnology

() Bona fide

4. Write short notes on any four of the following :

4%x5=20

frafafed & @ fedl 9/ W wfaa fewfort

fafeT

(a) Denotative meaning

arfyqenef
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(b) Similes and Metaphors
STHT R ®UF ARR

(c) Daialect
Fiferar

(d) Standard language
Ak HTHT

(e) Idioms and proverbs

TR T kIRl
5. Answer any three of the following :  3x10=30
frefafead & o fofgl @7 & s A .

(a) Define and explain what is vetting and

evaluation.
TR 3R oAk i IR Hd g

3! AT HhifSd|

(b) Explain the features of non-literary

translation.

R-wifefers e 1 fogvaet = =amen
IS
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(c) What are the basic tenets of translation of
scientific and technological literature ?

Discuss.

Jefier ol dedte Wi @ STER %

fowa # fra g ol & =E § W@

Y ? ST i

(d) Analyse the role of encyclopaedias in

translation.

sgeme | fovesmiell &1 qftert w1 favemo
SHifsru|

(e) Analyse the role of decoding and recoding

in translation.

e uR ® fewifen iR feifen =i
qfHeRT 1 fargetwor hifsy|
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